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An Act to provide for the membership of
Canada in the Asian Infrastructure
Investment Bank

Loi concernant l’adhésion du Canada à la
Banque asiatique d’investissement dans les
infrastructures

[Assented to 14th December 2017] [Sanctionnée le 14 décembre 2017]

Short title Titre abrégé

1 This Act may be cited as the Asian Infrastructure In-
vestment Bank Agreement Act.

1 Loi sur l’accord concernant la Banque asiatique d’in-
vestissement dans les infrastructures.

Definitions Définitions

2 The following definitions apply in this Act.

Agreement means the Agreement respecting the Asian
Infrastructure Investment Bank set out in the schedule.
(accord)

Bank means the Asian Infrastructure Investment Bank.
(Banque)

2 Les définitions qui suivent s’appliquent à la présente
loi.

accord L’accord concernant la Banque asiatique d’inves-
tissement dans les infrastructures, reproduit en annexe.
(Agreement)

Banque La Banque asiatique d’investissement dans les
infrastructures. (Bank)

Approval of Agreement Approbation de l’accord

3 The Agreement is approved. 3 L’accord est approuvé.

Acceptance of Agreement and implementation Acceptation de l’accord et mesures connexes

4 The Governor in Council may authorize the acceptance
of the Agreement on behalf of Canada and take any mea-
sure that is necessary in the opinion of the Governor in
Council, including making appointments, orders and reg-
ulations, for carrying out the obligations or exercising the
rights of Canada under the Agreement, and in particular
for granting the privileges and immunities set out in the
Agreement.

4 Le gouverneur en conseil peut autoriser l’acceptation
de l’accord par le Canada et prendre toute mesure — no-
mination, décret, règlement ou autre — nécessaire, à son
avis, à l’exécution des obligations du Canada ou à l’exer-
cice de ses droits dans le cadre de l’accord, y compris l’at-
tribution des privilèges et immunités qui y sont visés.

Amendment to schedule Modification de l’annexe

5 The Governor in Council may, by order, amend the
schedule to take into account amendments to the Agree-
ment that are consistent with the purpose and functions
of the Bank.

5 Le gouverneur en conseil peut, par décret, modifier
l’annexe pour tenir compte des amendements à l’accord
qui sont conformes à l’objet et aux fonctions de la
Banque.
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Depository Dépositaire

6 The Bank of Canada is the depository in Canada for
the assets of the Bank.

6 La Banque du Canada agit à titre de dépositaire, au
Canada, des biens de la Banque.

Payments out of Consolidated Revenue Fund — Initial
subscription

Paiements sur le Trésor : souscription initiale

7 The Minister of Finance may make payments out of
the Consolidated Revenue Fund to the Bank in respect of
Canada’s initial subscription of shares in an aggregate
amount not more than US$ 375,000,000, or any greater
amount that is specified in an appropriation Act.

7 Le ministre des Finances peut payer à la Banque, sur le
Trésor, des sommes jusqu’à concurrence de 375 000 000 $
US, à titre de souscription initiale; ce montant peut tou-
tefois être augmenté par toute loi de crédits.


